
Overzicht 1: het Latijnse werkwoord 
 

 

 
 

     
* volgens stamtijden. 

  a-stam e-stam i-stam mk-stam esse posse 

 praesens  ik roep ik zwijg ik hoor ik zeg ik ben ik kan 

1
e
 sg.  

2
e
 sg.  

3
e
 sg.  

1
e
 pl. 

2
e
 pl. 

3
e
 pl. 

ik 
jij 
hij 
wij 
jullie 
zij 

voc  -o           
voca-s  
voca-t  
voca-mus      
voca-tis         
voca-nt 

tace-o 
tace-s 
tace-t 
tace-mus 
tace-tis 
tace-nt 

audi-o 
audi-s 
audi-t 
audi-mus 
audi-tis 
audi-u-nt 

dic-o 
dic-i-s 
dic-i-t 
dic-i-mus 
dic-i-tis 
dic-u-nt 

sum 
es 
est 
sumus 
estis 
sunt 

pos-sum 
pot-es 
pot-est 
pos-sumus 
pot-estis 
pos-sunt 

        
 imp. prs. roep! zwijg! hoor!   zeg!  wees! ------------- 
2

e
 sg.  

2
e
 pl.  

 voca  
voca-te 

tace 
tace-te 

audi 
audi-te 

dic-e 
dic-i-te 

es 
este 

------------- 
------------- 

        
 inf. prs. (te) roepen  (te) zwijgen (te) horen  (te) zeggen (te) zijn (te) kunnen 
  voca-re tace-re audi-re dic-e-re esse posse 

        
 imperfectum ik riep ik zweeg ik hoorde ik zei ik was ik kon 
1

e
 sg.  

2
e
 sg.  

3
e
 sg.  

1
e
 pl. 

2
e
 pl. 

3
e
 pl. 

ik 
jij 
hij 
wij 
jullie 
zij 

voca-ba-m           
voca-ba-s 
voca-ba-t 
voca-ba-mus      
voca-ba-tis         
voca-ba-nt 

tace-ba-m 
tace-ba-s 
tace-ba-t 
tace-ba-mus 
tace-ba-tis 
tace-ba-nt 

audi-e-ba-m 
audi-e-ba-s 
audi-e-ba-t 
audi-e-ba-mus 
audi-e-ba-tis 
audi-e-ba-nt 

dic-e-ba-m 
dic-e-ba-s 
dic-e-ba-t 
dic-e-ba-mus 
dic-e-ba-tis 
dic-e-ba-nt 

eram 
eras 
erat 
eramus 
eratis 
erant 

pot-eram 
pot-eras 
pot-erat 
pot-eramus 
pot-eratis 
pot-erant 

        

 perfectum ik heb geroepen ik heb gezwegen ik heb gehoord ik heb gezegd ik ben 
geweest 

ik heb 
gekund 

1
e
 sg.  

2
e
 sg.  

3
e
 sg.  

1
e
 pl. 

2
e
 pl. 

3
e
 pl. 

ik 
jij 
hij 
wij 
jullie 
zij 

voca-v-i           
voca-v-isti 
voca-v-it  
voca-v-imus      
voca-v-istis         
voca-v-erunt 

tacu-i* 
tacu-isti 
tacu-it 
tacu-imus 
tacu-istis 
tacu-erunt 

audi-v-i 
audi-v-isti 
audi-v-it 
audi-v-imus 
audi-v-istis 
audi-v-erunt 

dix-i* 
dix-isti 
dix-it 
dix-imus 
dix-istis 
dix-erunt 

fu-i 
fu-isti 
fu-it 
fu-imus 
fu-istis 
fu-erunt 

potu-i 
potu-isti 
potu-it 
potu-imus 
potu-istis 
potu-erunt 

        
 inf. perf. geroepen (te) 

hebben 
gezwegen (te) 
hebben 

gehoord (te) 
hebben 

gezegd (te) 
hebben 

geweest (te) 
zijn 

gekund (te) 
hebben 

  voca-v-isse tacu-isse* audi-v-isse dix-isse* fu-isse potu-isse 



Overzicht 2a: het Latijnse zelfstandig naamwoord 
 

 Groep 1: 
Fem. 

                       Groep 2: 
Masc. 

 
Neutrum 

      Groep 3: 
 Masc./Fem. 

 
Neutrum 

nom. sg. amica servus  templum homo  nomen 
gen. sg. amicae servi  templi hominis  nominis 
dat. sg. amicae servo  templo homini  nomini 
acc. sg. amicam servum  templum hominem  nomen 
abl. sg. amica servo  templo homine  nomine 
        
nom. pl.  amicae servi  templa homines  nomina 
gen. pl. amicarum servorum  templorum hominum  nominum 
dat. pl. amicis servis  templis hominibus  nominibus 
acc. pl. amicas servos  templa homines  nomina 
abl. pl. amicis servis  templis hominibus  nominibus 
        
nom. sg.  puer ager  pater mulier  
gen. sg.  pueri agri  patris mulieris  
dat. sg.   puero agro  patri mulieri  
acc. sg.  puerum agrum  patrem mulierem  
abl. sg.   puero agro  patre muliere  
        
nom. pl.   pueri agri  patres mulieres  
gen. pl.  puerorum agrorum  patrum mulierum  
dat. pl.   pueris agris  patribus mulieribus  
acc. pl.  pueros agros  patres mulieres  
abl. pl.  pueris agris  patribus mulieribus  

 

 

Overzicht 2b: het Latijnse bijvoeglijk naamwoord 
 

 novus miser pulcher 

 Masc. Fem. Neutr. Masc. Fem. Neutr. Masc. Fem. Neutr. 

nom. sg. novus nova novum miser (!) misera miserum pulcher pulchra pulchrum 

gen. sg. novi novae novi miseri miserae miseri pulchri pulchrae pulchri 

dat. sg.  novo novae novo misero miserae misero pulchro pulchrae pulchro 

acc. sg. novum novam novum miserum miseram miserum pulchrum pulchram pulchrum 

abl. sg. novo nova novo misero misera misero pulchro pulchra pulchro 

          
nom. pl.  novi novae nova miseri miserae misera pulchri pulchrae pulchra 

gen. pl. novorum novarum novorum miserorum miserarum miserorum pulchrorum pulchrarum pulchrorum 

dat. pl. novis novis novis miseris miseris miseris pulchris pulchris pulchris 

acc. pl. novos novas nova miseros miseras misera pulchros pulchras pulchra 

abl. pl.  novis novis novis miseris miseris miseris pulchris pulchris pulchris 

 
 

Overzicht 2c: het Latijnse bezittelijk voornaamwoord 
 
 meus / tuus / suus noster / vester 

 Masc. Fem. Neutr. Masc. Fem. Neutr. 

nom. sg. meus mea meum noster nostra nostrum 

gen. sg. mei meae mei nostri nostrae nostri 

dat. sg.  meo meae meo nostro nostrae nostro 

acc. sg. meum meam meum nostrum nostram nostrum 

abl. sg. meo mea meo nostro nostra nostro 

       
nom. pl.  mei meae mea nostri nostrae nostra 

gen. pl. meorum mearum meorum nostrorum nostrarum nostrorum 

dat. pl. meis meis meis nostris nostris nostris 

acc. pl. meos meas mea nostros nostras nostra 

abl. pl.  meis meis meis nostris nostris nostris 

 



Overzicht 3: het gebruik van alle naamvallen in het Latijn 

 

Nominativus 

� subject          (les 1-4) 

� naamwoordelijk deel v.h. gezegde       (les 2, § 7) 

 

Genitivus 

� bijvoeglijke bepaling (meestal te vertalen met ‘x van y’, waarbij ‘y’ in de gen. staat) (les 8, § 1) 

� aanvulling op bepaalde bijvoeglijke naamwoorden (bijv. plenus 
+ gen.

, cupidus 
+ gen.

) (les 8, § 2) 

 

Dativus 

� meewerkend voorwerp (in boek: indirect object)     (les 11, § 1) 

� aanvulling op bepaalde werkwoorden (bijv. imminere 
+ dat.

, favere 
+ dat.

)  (les 11, § 2) 

� bijwoordelijke bepaling:         (les 11, § 3) 

- voor wie? 

- aan wie? 

 

Accusativus 

� object          (les 4, § 1-2) 

� accusativus van tijdsduur        (les 4, § 8) 

� bijwoordelijke bepaling (na bepaalde voorzetsels; bijv. in 
+ acc.

, inter 
+ acc.

, per 
+ acc.

)  (les 4, § 8) 

 

Ablativus 

� bijwoordelijke bepaling (na bepaalde voorzetsels; bijv. in 
+ abl.

, cum 
+ abl.

, de 
+ abl.

) (les 5) 

� bijwoordelijke bepaling zonder voorzetsel:       (les 6, § 2) 

- waar? 

- wanneer? 

- waarmee? 

- hoe? 

- waardoor? 

- waarvandaan? 

� aanvulling op bepaalde werkwoorden (bijv. vacare 
+ abl.

, carere 
+ abl.

, abundare 
+ abl.

)  (les 6, wrd) 

 

 

 


